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ورز توسعه حقوق عمومی ایران در عصر مشروطه: مطالعه موردی پیشگام و اندیشهمترجمان 

 ناظم الدوله خانو میرزاملکم تبریزی مستشارالدولهیوسف خان 

چکیده

در این  ها پیش از پیروزی انقلاب مشروطهورزانی است که سالمجاهدت اندیشه پیدایش مفهوم قانون ثمره

هی پادشا در دوره عصر مشروطه روشنفکرِ و به نقش مترجمان دگراندیشاین مقاله  اند.قلم زده باب

 ه.ش(1285 -ه.ش1227) شاهمظفرالدینپادشاهی در دوره  مشروطیت قانونشاه تا امضای ناصرالدین

فاقد  که سیستم حکومتی کشور سلطنت مطلقه و کشور پیش از پیروزی انقلاب مشروطه ای؛ دورهپردازدمی

و  در کشور نونقا تدوینط با لزوم مرتب آثار این مترجمان قانون اساسی و نهادی در جایگاه قوه مقننه بود. 

اهان از بین بردن استبداد و محدود کردن قدرت ش با هدفمجلس شورای ملی  ی با عنواننهاد گیریشکل

خان شده یوسفچون آثار ترجمهدست اول ای و با استفاده از منابع به روش کتابخانه پژوهشاین قاجار بود. 

ها انجام نآالدوله و همچنین آثار دست دوم و تحلیل محتوایی خان ناظممستشارالدوله تبریزی و میرزاملکم

امل یکی از عویت در عصر مشروطی مترجمان دگراندیش اآثار ترجمهدهد که نشان میها بررسی شده است.

 تدوینو  نونقا برقراری حکومتی بر اساسلزوم  نسبت بهها درک آن ،مفهوم قانون آشنایی مردم ایران بامهم 

که جمان این متر همچنین، .بود زمانآن استبدادزده جامعه  نهادی به نام مجلس شورای ملی در در قانون

و  بستندکار هتمام تلاش خود را در این راه ب ،داشتندنسبت به ایجاد و توسعه حقوق عمومی در کشور تأکید 

ای های ترجمه. نتیجه فعالیتشود شان تبدیلیکی از عوامل آشنایی مردم ایران با حقوق به ترجمهموجب شدند 

ر متحد با یکدیگحکومتی بر اساس قانون اساسی  با هدف تأسیس شوند مصمم که مردم این مترجمان این شد

به اتشان بارزمتلاش و داد مبارزه کنند و انقلاب مشروطه ایران را رقم بزنند که در نهایت علیه استب ،شوند

گیری مجلس تدوین اولین قانون اساسی ایران و شکل، امضای برقراری حکومت مشروطه توسط مظفرالدین شاه

 ختم شد. شورای ملی

خانمستشارالدوله، میرزاملکم، قانون، همترجمان دگراندیش، عصر مشروطترجمه، کلمات کلیدی: 
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 مقدمه. 1

ل این مدت سال( بر ایران حکومت کرد. در طو 136ه.ش )حدود  1304ه.ش. تا  1168دودمان قاجار حدودا از 

شاه،  ینشاه، مظفرالدشاه، محمد شاه، ناصرالدین هفت پادشاه به قدرت رسیدند: آقا محمدخان، فتحعلی 

ان به بیش جمعیت ایر. مانده بوددر اواسط قرن نوزدهم میلادی کشوری عقب محمدعلی شاه و احمدشاه. ایران

 مه جمعیت همین تعدادرصد د 90بیش از  ( و Abrahamian, 1979) کرداز پنج میلیون نفر تجاوز نمی

های مالیات» .(1384نک. شمیم ) کردفقر و خرافات در جامعه بیداد میو  (Fard Saidi, 1974بیسواد بودند )

های اروپایی شد، غارت ثروت کشور توسط شاهان قاجار، اعطای امتیاز به قدرتسنگینی که بر مردم وضع می

 & Farahzad) «بار کرده بودکردند، فلاکتو امثالهم زندگی مردم ایران را که با فقر دست و پنجه نرم می

Adili, 2019, p.9 .) 

اجار ق. حکومت شاهان شدمیدرت در دست شاه متمرکز که در آن قنظام سیاسی کشور سلطنت مطلقه بود   

شدند که هیچ نوع از نظرشان مردم رعیت محسوب میفراقانونی بود و برای اعمالشان پاسخگوی کسی نبودند. 

ایه پ مشی سیاسی آنها بربا اینکه شاهان قاجار در مسند قدرت بودند ولی خط .حق و حقوقی نداشتند

مین معرفی خدا( و نماینده خدا روی ز الله )سایه(. آنان خود را ظلAbrahamian, 1982) افکنی بودتفرقه

مت را کفر و هرنوع مخالفت علیه حکو»کردند و تأکید داشتندکه مشروعیتشان منشأ الهی دارد. بنابراین، می

  شد.رکوب می( که به شدت سTavakoli Targhi, 1988, pp. 16-17) «کردندقیام علیه اسلام قلمداد می

یان، مردم، ظلم و ستم شاهان و دربارهای سنگین بر غارت ثروت کشور توسط شاهان قاجار، وضع مالیت

و غیره سبب  عمار، استبداد و استعدالتی، نبود آزادی بیان، عدم وجود قانون و نهادهای قانونینابرابری و بی

رده که عمدتاً از . این افراد تحصیلکفکری ایجاد شودشد در برخی از مردم به ویژه افراد تحصیلکرده تلنگرهای 

مان دگراندیشی فرانسه برگشته بودند و با قانون آن کشور آشنایی داشتند، تبدیل به مترجمان، به ویژه مترج

های مختلف به نحل آنها را از زباشدند که سعی کردند از طریق ترجمه آثار غربیِ مرتبط با مسائل کشور، راه

  . (1404)عدیلی،  مه کنندفارسی ترج

، در کشوریان نبود آزادی ب و خفقان ،دلیل استبداد اکثرشان به که آزادیخواهانی بودند مترجمان دگراندیش

مهاجرت  یس و ...وری عثمانی، مصر، هند، انگلتازجمله امپرا تبعید خودخواسته را پذیرفته و به کشورهای دیگر

ه ترجمه بمستقل و خارج از کنترل حکومت در جهت روشنگری و افزایش آگاهی مردم دست  آنان .کرده بودند

رسید و در یکه به صورت قاچاق به ایران م زدندمیهای تبعیدی و همینطور انتشار روزنامه های ممنوعهکتاب

 ترقی غربیمافکار در نتیجه، ترجمه به یکی از ابزارهای ورود (. 1404شد )عدیلی، شهرها و ولایات پخش می

ن مترجمان مسیری را که ای؛ هرچند که در جهت روشنگری و افزایش آگاهی مردم به کار گرفته شد شد تبدیل

 ند. از جان خود در این راه مایه گذاشتبرخی خودخواسته برگزیده بودند، مسیر آسانی نبود و حتی 
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ب مشروطه پیشامشروطه و حتی پس از انقلا ها، تلاش این مترجمان تأثیر شگرفی در عصربا وجود همه سختی

های کار و اندیشهتوان در مفاد قانون اساسی مشروطه مشاهده کرد. آشنایی با آثار، افداشت که نتیجه آن را می

یران اهای ایرانیان آن دوره در جهت توسعه حقوق عمومی شود درک بهتری از تلاشاین مترجمان سبب می

 خانمو میرزاملک تبریزی مستشارالدولهخان میرزا یوسفتوان به مترجمان می. از جمله این آید دستبه

زیادی بر اراده  تأثیر آثار و افکارشان ، دو مترجم دگراندیشِ روشنفکر عصر مشروطیت اشاره کرد کهالدولهناظم

هدف  وساسی و محدود کردن قدرت شاه داشت جامعه ایرانی جهت تشکیل مجلس شورای ملی، تدوین قانون ا

 های این دو مترجم دگراندیش است.پرداختن به آثار و اندیشه نیز این پژوهش

پردازی راجع به که در عصر مشروطه به نظریه به رشته تحریر درآمده است راجع به متفکرانی متعددیمقالات 

به نظریات ه کنام برد ( 1392زاده )راسخ و بخشی توان از مقاله. به عنوان نمونه میاندحقوق عمومی پرداخته

اند و به اختهالدوله راجع به سلطنت مطلقه غیرمنظم و سلطنت مطلقه منظم و قانونی پردخان ناظممیرزا ملکم

های جدی انجامید و رسند اما به دگراندیشیهرچند این نظریات متشتت به نظر میاند که این نتیجه رسیده

اجع به شرحی رخود در مقاله  نیز معاذاللهی ه منعقد کرد.درواقع نطفه مفهوم قانون را در عصر مشروط

اثر  ه یک کلمهرساله موسوم بکند و با تحلیل شاه ارائه می های مقاومتی در برابر استبداد ناصرالدینترجمه

حذف اندیش با رسد که مستشارالدوله در جایگاه مترجم دگربه این نتیجه میای مستشارالدوله تألیفی و ترجمه

های روایتنتوانست کلاسازگار کردن آن با شریعت اسلامی  به منظوردر متن اصلی  دستکاریضافه کردن و و ا

 (. Maazallahi, 2021های روایی معرفی کند )به جمعیترا  نظیر آزادی و قانون  جایگزینی

ق دهد مفاهیم مربوط به حقونشان می های پیشین تفاوت دارد کهاز این جهت با پژوهشحاضر پژوهش 

اه مطالعات از دیدگ به همین منظور .عمومی از طریق ترجمه آثار غربی وارد زبان فارسی و جامعه ایران شد

مسائل  ط بهمربوبا ترجمه آثار که  پرداخته است؛ مترجمانیبه دو مترجم دگراندیش عصر پیشامشروطه ترجمه 

ورزان پیشگام در توسعه ها به عنوان اندیشهتوان از آنمی ،یج مفاهیم مرتبطو ترو نشر این آثار، حقوق عمومی

وع پرداخته که تا کنون از این دیدگاه چندان به این موض حقوق عمومی ایران در عصر مورد پژوهش یاد کرد

 نشده است.

 خان ناظم الدولهیوسف خان مستشارالدوله تبریزی و میرزاملکم فکریخط مشی . 2

های اسلام و سنتتفسیر مدرنیته غربی بر اساس  ،مشی فکری این دو مترجم دگراندیش خطمهمترین ویژگی 

چون بر مدرنیته را در پوشش اسلام و قوانین شریعت به ایرانیان معرفی کنند  داشتندسعی  . آناناسلامی بود

های دینی نیروی مؤثر آن به ت و ارزشساختار اجتماعی ایران دینی است و علما و روحانی» این باور بودند که 

رود. بنابراین تجدد برای ورود به زندگی اجتماعی و سیاسی ایرانی باید در لباس و تعابیر دینی قرار شمار می
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افکار آزادیخواهانه خود را در قالب مفاهیم آشنای آنان  ،به همین دلیل؛ (354، ص. 1386نژاد، )عیسی« بگیرد.

 افکار جدید مغایر با اسلام نیست که کردند تا علما و روحانیون شیعه را متقاعد کنندمی تلاشو  ،ارائهمذهبی 

با این حال، تلاش این مترجمان  مردم را با خود متحد کنند. ،های مشابهتا با همکاری علما در ارائه ایدئولوژی

راجع به قانون و حکومت  های غربی با شریعت اسلامی سبب برداشت اشتباه علمابرای تطبیق دادن اندیشه

یک قانون اساسی دموکراتیک صرفا کتابی نیست که توسط شخص »چرا که  .(Haeri,1977مشروطه شد )

 باشد کهشامل قوانینی  بلکه ممکن است ای از افراد در چارچوب یک دین خاص ساخته شده باشد.یا مجموعه

خان شده یوسفبا معرفی و تحلیل آثار ترجمهدر ادامه  (.Haeri,1977, p.201« )قوانین دینی را نقض کند

ها به الدوله، سهم آن دو در تبیین مفاهیم حقوقی و معرفی آنخان ناظممستشارالدوله تبریزی و میرزاملکم

 .شودجامعه شرح داده می

  تبریزی . یوسف خان مستشارالدوله3

انون و ق پیِدر  وی. رودشمار می به پیشامشروطهعصر در  آزادیخواهمستشارالدوله از متفکران برجسته 

 یاجرا یاو برا وقفهیب هایتلاش بود. رگذاریتأث رانیا یحکومت مشروطه برا هیبود و در توسعه نظر یدموکراس

ر انتقاد از د یکه مقالات یرساندن به او باشند. هنگام بیآس یدر پ شهیشده بود که دشمنانش هم سببقانون 

شد،  اپچدر استانبول،  تبعیدی منتشره هایروزنامهاز مهمترین ، اختر روزنامه در رانیا ییقضا ستمیس

 پور،نی)آر فتادبه زندان او  شد ریشاه دستگ نیرالدبه دستور ناص ومستشارالدوله به انتشار آن مقالات متهم 

1350.)  

مسلط  یو روس یفرانسو ،یسیانگل یهابه زبان نیکرد؛ بنابرا یدر اروپا زندگ را یادیز یهاشارالدوله سالمست

 یمانیآشنا شد )نک. سل 3لاکجان و  2، ولتر1روسوژان ژاک مانند  یو دانشمندان غرب لسوفانیو با آثار ف

 رسالهبه نام  یکتاب مشهور فیترجمه و تأل یی،آشنا نیحاصل ا (.1393،یپناه مهرآبادیو رفعت یدهکرد

، 1789و اعلامیه حقوق بشر  1791فرانسه  انقلابی یقانون اساس از است اقتباسیبود که  کلمه کی موسوم به

)آذرنگ، « است هایی ازمجموعه قوانین ناپلئون که از فرانسوی به فارسی ترجمه شدهفصل همراه با ترجمه»

افراد  یو حقوق اساس کیحکومت دموکرات دربارهبه بحث  کلمه کی موسوم به رساله .(281، ص. 1394

دانست که  یرانیا خواهانیآزادتألیفی  -ایترجمهآثار  نیرگذارتریو تأث نیاز اول یکی آن را توانیم و پردازدمی

 یاسلام عتیشر قیآن تطب یکه هدف اصلاین اثر  در عصر مشروطه داشت. رانیمردم ا یداریدر ب یادیز ریتأث

                                                           
1Jean-Jacques Rousseau  
2Voltaire  
3John Locke 
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 خواهیروشنفکران و مبارزان آزاد ها،برالیکرد و مورد توجه گسترده ل دایپ یادیز تیبود، محبوب یغرب نیبا قوان

  قرار گرفت.

ادی، رفاه مردم کند که انتظام و اقتدار لشکر، آب( در کتاب خود بیان میه.ش1286 /ه.ق 1325 )مستشارالدوله 

ه چشم دیده و ب ،از جمله انگلیس و فرانسه ،کشورهای اروپایی که در آنجا اقامت داشتهدر و پیشرفت علم را 

 :شوداین ممالک عدالت است و متذکر میمتوجه شده است که دلیل ترقی 

جید خدای و با اینکه در چندین جای قرآن م اینکه بنیان دین اسلام مبنی بر عدالت و انصاف است با

نین چ ما اند، پس چراتعالی عدل را ستوده و سلاطین و حکام اسلام نیز هیچوقت منکر عدل نبوده

  (4ص.ایم. )داشته ترمانده و چرا اینطور از عالم ترقی خود را دوربعق

( دلیل این ترقی و بنیان نظم در ممالک اروپایی را در یک ه.ش1286ه.ق/  1325) در ادامه، مستشارالدوله

نام کند که از نظر وی جمیع انتظامات فرنگستان در آن درج شده است و آن کتاب قانون کلمه خلاصه می

. شودنامیده می 2کودمشتمل بر چند بخش است که  لوواگویند و خود می 1لووادارد که در زبان فرانسه به آن 

درک رساند که راز رشد و  نیاو را به ا ی،مشروطه غرب های حکومتیسیستممستشارالدوله با  ییآشنابنابراین 

که استقرار سلطنت  افتیها نهفته است و درآن یحقوق یهامدون و نظام نیدر قوان ییاروپا یکشورها شرفتیپ

 نیفرانسه را مهم دانست و در ا یاو ترجمه قانون اساس ن،ینابراب از استبداد است. رانیا ییمشروطه تنها راه رها

 یداد. هدف او نشان دادن سازگار وندیفرانسه پ یرا به قانون اساس ینیاحکام د ات،یو روا اتیکار با استناد به آ

( 60، ص. ه.ش1286ه.ق/  1325مستشارالدوله ) (.Javadi, 2017اسلام بود ) عتیفرانسه با شر یقانون اساس

 کند:حقوق عامه فرانسه بیان می فصولدر کتاب خود راجع به ترجمه 

ماعت ج بر کلاگرچه حقوق عامه فرانسه نام دارد ولی در معنی حقوق عامه مسلمانان  فصول مذکوره

اجب است که چون جمیع آنها با احکام و آیات قرآنیه مؤید آمده پس احکام الهی است و ومتمدنه است و 

 .و باحکام الهی امتثال کنیم آنها را بعمل آوریم

کرد، با آیات متعددی از قرآن و روایات ربط و آن را پذیرفتنی میاو هر بند قانون اساسی فرانسه را که ترجمه 

 موازینبر اساس  ،یاجتماع یهایو آزاد یبرابر ،یدر مورد نظام حکومت مستشارالدوله حاتیتوض. دادمینشان 

 رایز کرد،یاستناد م یمختلف قرآن اتیو روا اتیبه آ ویحال،  نیشده بود؛ با ا یالگوبردار یغرب کیدموکرات

کرد، هم پادشاه و به این ترتیب تلاش می افتیدر اسلام  توانیمدرن را م شهیدهد که اندبنشان  قصد داشت

                                                           
1 Loi 
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حاکم و هم علمای شیعه را که نفوذ زیادی در جامعه داشتند متقاعد کند که نه تنها اندیشه اصلاحات، حکومت 

 .افتی اتیآنها را در قرآن و روا توانیمقانون و حکومت مشروطه با شریعت اسلامی مغایرتی ندارد بلکه 

کند که ( بیان میه.ش1286ه.ق/  1325، مستشارالدوله ) «حقوق عامه فرانسهفصل در »در بخش مربوط به 

عبارتی  نام دارد 1توسیونکنتسینظامنامه حکومت که است و در  فصل 21فرانسه مشتمل بر  همه قوانین

کرد  تکفلشناخت و تصدیق و توسیون کنتسیاین » گونه ترجمه کرده است:آن عبارت را این اووجود دارد که 

آن اصول کبیره را که در سال هزار و هفتصد و هشتاد و نه اعلان شده بود، آن اصولی که اساس حقوق عامه 

ترجمه  آن اصول کبیره و اساسیه را تفحص کرده و کند که ویسپس ذکر می « (18مردم فرانسه است. )ص. 

 1325)مستشارالدوله  اسیه فرانسه،اصول کبیره اسدرج ترجمه  از پس است. را به فارسی برگردانده فصولآن 

 اصل یک ترجمه در اینجا به که پردازدمیدر فصول جداگانه ها اصل تک آنبه توضیح تک( ه.ش1286ه.ق/ 

 .به فارسی برگردانده است «مساوات در محاکمات در اجرای قانون»که وی آن را به صورت  شوداشاره می

 کند: را برای مردم تبیین میاصل یک ترجمه  زیر با توضیحات کتاب، 21در صفحه  سپس

دن احکامی اول که عبارت است از مساوات در محاکمات و مرافعات در اجرای قانون، یعنی اجرا ش فصل

شد و طریق مساوات باعیف بدر حق اعلی و ادنی، وضیع و شریف قوی و ض که در قانون نوشته شده

ر او چون الیه ذات امپراطور باشد حکم قانون بمدعیوجه امتیاز نداشته باشد، اگرچه مدعی و بهیچ

ت دارد، و در دیگران نافذ است. ملاحظه باید کرد این قضیه را که بر اقامت عدل و انصاف چقدر مدخلی

 (21 ص.دین مقدس اسلام اساس همین است. )

ه نحل آیه ، سور58آیاتی از قرآن )سوره نسا آیه  با استناد به( سپس ه.ش1286ه.ق/  1325)مستشارالدوله 

دالت و رفتار عکه در رابطه با اجرای  ص( هسور 26یه آ، سوره انعام 152آیه سوره مائده،  44و  42آیه  ،90

ر دست دارد کدام حاکم در ممالک اسلامی کتاب قانون دکند که این سؤال را مطرح میعادلانه با مردم است 

میزان جرم توجه  به نه تنها در اجرای مجازات حاکمان که دهدمیادامه و  ؟کنداساس آن با رعایا رفتار می و بر

مانه با مردم ظالو با صدور احکامی  کنندبه میل خود هر آنچه بخواهند برای مجازات تعیین میبلکه ، ندارند

میرد یا نقص جازات میلب باشد محکوم در زمان اجرای مالقیساگر حاکم ق ؛کنندرفتار میونت با خشزیردست 

  شود.عضو می

، یعنی حریت سیاسیه»به صورت  یازدهم فصل( با ترجمه 19-20، ص. ه.ش 1286ه.ق/  1325) مستشارالدوله

گذار که در مقابل دیوان ، یعنی دیوان قانون2کوراژیسلاثیفاهالی حق دارند در انتخاب وکلا و نواب برای دیوان 

منتخب  ندگانینما قیمداخله، بحث و نظارت بر اقدامات دولت از طر یمردم برا یعیطب حقبر  «دولت است

                                                           
1 Constitution 
2 Corps Legislatif 
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به صورت  (46، ص. ه.ش 1286ه.ق/  1325)  سیزدهم لفصبا ترجمه  داشت و دیتأک با برگزاری انتخاباتخود 

از وضع و تنظیم قوانین در قوه مقننه و اجرای آن قوانین در قوه مجریه « تنفیذتفریق قدرت تشریع از قدرت »

 .کردتفکیک و استقلال این دو قوا از هم حمایت و 

برابر  ی دربرابر دغدغه شود که مستشارالدولهیک ذکر شد، مشخص می اصلبا توجه به آنچه که در ترجمه 

 کسانیبه طور  انونق محضردر  دیگرفته تا شاه، با رعیتهمه افراد، از با که  و بر این باور بود قانون را داشت

 موسوم به رساله دانست.را به منظور اجرای قانون یک ضرورت می رانیدر ا عدالتخانه سیتأسو ا کرد. برخورد

او، مستشارالدوله  و به دستور ختیشاه را برانگ نیداشت، خشم ناصرالد دیتأک ایشاه و رعا یکه بر برابر کلمه کی

 شرا به سر کتابش ای ازنسخه و آنقدر ،کردندبه شدت شکنجه او را در آنجا  ؛شد یزندان نیو در قزو ریدستگ

 سرانجام و بردیکه از ورم چشم رنج م یرساند، به طور بیسبه چشمانش آ ش،ضربات وارده به سر که دندیکوب

؛ 1350پور،نی)آراش از دست داد و در فقر و تنگدستی درگذشت اش را در راه ترویج اندیشهقدرت بینایی

 (:281، ص. 1394به گفته آذرنگ ) (.1394آذرنگ، 

طلبی قلمداد شده یک کلمه به سبب دامنه گسترده تأثیر و محتوایش، بیانیه آزادیخواهی و مشروطه

انداخت. یمهای مستبد را به وحشت ثاری قرار داد که حکومتآتوان در کنار است ]...[ یک کلمه را می

های سری ود. در انجمنترجمه و تألیف این کتاب در برانگیختن احساس مردم در دوره مشروطیت مؤثر ب

ز آن نگریستند. در تدوین قانون اساسی مشروطه اسان راهنمای سیاسی به آن میخواهان بهمشروطه

گستری در دوره الهام گرفتند و پس از عصر قاجاریه، در دوره پهلوی اول و بنیادگذاری سامانه جدید داد

 بخش و مؤثر بود.های الهاموزارت علی اکبر داور، از متن

از  یاد تند برخکرد، اما با انتق دایپ یاگسترده تیمحبوب کلمه کی موسوم به رسالهاگرچه  ،لازم به ذکر است

نام برد  کال،یادرو سکولار روشنفکر آخوندزاده،  یفتحعل رزایمتوان از مثلا میمواجه شد.  روشنفکران آن دوره

 ییقضا یهاستمیبا س یاسلام نیقوان قیتطب یبرا ی اوهابه مستشارالدوله، از تلاشسرگشاده  یادر نامهکه 

  .(2007Gohrab & McGlinn, -Seyed)نک.  ردانتقاد ک ییمدرن اروپا

شاه،  نیرالدناص عهدیول رزا،یم نیو مفصل به مظفرالد یانتقاد یا، مستشارالدوله در نامهه.ش 1268در سال 

، استکرده  نیتدو کلمه کیرساله موسوم به استبداد صحبت کرد و از او خواست آنچه را که در  بیدرباره معا

را با  خود مردم آن باشد، هقانون را نداشت یقصد اجرا رانیهشدار داد که اگر دولت ا عهدی. او به ولردیبه کار گ

 رانیا ییاش رهابود که دغدغه یتجددخواهان نیتراز شجاع یکیخشونت مطالبه خواهند کرد. مستشارالدوله 

  ؛از استبداد بود
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حاکم  لتدوخطاب به پادشاه و  یااظهارات جسورانه یاش هر دو حاومستشارالدوله و نامه« کلمه کی»

وش با مرگ خام یانتقاد یکه پادشاه قدرت مطلق بر کل کشور داشت و هر صدا یهستند. در زمان

 گاهیو جا اددیبه افراد م یشتریب یکه آزاد دهدیارائه م را ینیگزیجاراه حل مستشارالدوله  شد،یم

 (.Seyed-Gohrab & McGlinn, 2007, p. xi) درکیم نیتضمنیز پادشاه را 

 یید و به جدامخالف بو رانیدر جامعه ا جیرا یمذهب یتوجه داشت که مستشارالدوله در باطن با باورها دیبا

زیرا  کند انیب یطلبانه خود را در پوشش اسلاماعتقاد داشت، اما مجبور بود افکار اصلاح استیاز س نید

حاکم  یمذهب یاز فضا ؛ علاوه بر این،ندارند رانیمردم ا نیدر ب یگاهیاو هنوز جا ی چونمتفکران دانستیم

مجبور بود  نیبنابرا آگاه بود، یقدرت و نفوذ علما در متحد کردن مردم به خوب نیو همچن رانیبر جامعه ا

)خلخالی و  کند خود استفاده یافکار مترق شبردیپ یارزش قائل شود تا از نفوذ علما برا یمذهب یباورها یبرا

 حائری معتقد است  (.1395پوزش، 

 تطبیق را داشت، در ییاروپا یهاو ارزش یاسلام عتیشر نیب یسازگار جادیمستشارالدوله که قصد ا

متفاوتند؛ اما  با هم ت،یدو موضوع، اسلام و مشروط نیبود که ا افتهیقطعاً در وینبود؛  یدادن آنها جد

 دیکوش ن،یبرا. بناندهست یاسلام یبا رنگ و بو ییهادهیا یرایبود که مردمش پذ افتهیدر گر،ید یاز سو

اسلام  ایست، اسلام اضد  زیکه فلان چ دینگو کسی[ …]تا  دیارایب ثیمدرن را با قرآن و حد شهیتا اند

 .( ,p. 1977Haeri ,36-37) و تمدن مخالف است شرفتیبا پ

  ناظم الدوله . میرزا ملکم خان4

 استخدام دولت درآمد. بازگشت و به رانیکرد و سپس به ا لیدر فرانسه تحص یدولت هیبا بورس میرزا ملکم خان

 تهران کیتکنیپل مدرسه نیمعلم در دارالفنون، اول به عنوان و سپسشفاهی عنوان مترجم وی ابتدا به 

های مترجم خصوصی ناصرالدین شاه هم شد و مطالب مختلفی را از نشریه خانملکم .مشغول به کار شد

و  در دوران مشروطه بود رگذاریتأث شمندانیاز اند خانملکم (.1394کرد )آذرنگ، برای وی ترجمه  یاروپای

شود که مفاهیمی چون آزادی، حکومت مشروطه، قانون از جمله افرادی در دوره مورد پژوهش محسوب می

بخش اما افکار او الهام شود،یم دهیاو د یهادر نوشته یادیاگرچه تناقضات ز .و پارلمان را وارد جامعه ایران کرد

 لسوفانیاز ف یدر خارج از کشور با آثار برخ خود لاتیبود. ملکم در طول تحص رانیسازندگان انقلاب مشروطه ا

 3و قانون ی، قرارداد اجتماع2آگوست کنت 1سمیویتیپوز نیر دکتریآشنا شد و تحت تأث ییو محققان اروپا

                                                           
1 doctrine of positivism 
2Auguste Comte  
3 social contract and law 
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)نک.  جان لاک قرار گرفت 4حکومت فیوظا تیو محدود 3لیاستوارت مجان  2یفلسفه آزاد ،1ویمونتسک

از فرانسوی و  را او مطالب زیادی .) ,2017Shahriari؛ ,1987Rokni ؛1384اصیل،  ؛1376اصیل، 

یکای تپولموسوم به کتابچه  و ،اثر جان استورات میل 5آزادی بارهدرنظیر کتاب به فارسی ترجمه کرد:  یانگلیس

 .(1394)آذرنگ،  لیف کردأت آن را که از منابع فرنگی ترجمه و بر پایه این منابع دولتی

تصنیفات ان را با عنوراجع به آزادی جان استورات میل خان که دغدغه آزادی در ایران را داشت کتاب ملکم

که  کندیاشاره م میل در این کتابجان استوارت برگرداند. به فارسی  حکیم انگلیسی جان ایستوارت میل

 .کندمی های فردی و اجتماعی انسان بحثو در مورد آزادی حقوق اساسی بشر استمهمترین آزادی یکی از 

 :کندگونه ترجمه میملکم این (319-320. ، صص1301)کتاب این در بخشی از ترجمه 

ه است باید بحکم بدانید و آگاه باشید که هر فردی از افراد نوع بشر که بر عالم وجود قدم نهاد ]...[ 

ه است مند باشد، حریت کامله دو قسم است یکی حریت روحانیعقل سلیم از نعمت حریت کامله بهره

حریت  و ]...[و دیگر حریت جسمانیه. حریت روحانیه ما را اولیای دین عیسوی از ما گرفته است 

ت دنیویه بالمره ما را در این حیا ]و[روایان دیسبوتی یعنی ظالمان از دست گرفته جسمانیه ما را فرمان

قسام کشانده. بر طبق مشتبهیات نفوس خودشان ما را بارکش انواع و ا محکوم فرمایشات خودشان

اختیار ظالمان بوده از . در این ماده نیز ما عبد ذلیل و بندگان بیاندتحمیلات و تکالیف شاقه نموده

 ایم.بهرهنعمت آزادی بی

یران، در یک بازگشت به ا پنج سال پس از وی خان نیز مؤثر بوده است.های سیاسی ملکماین افکار بر فعالیت

ایران  خانهبعدها مترجم مخصوص سفارت مأموریت سیاسی به عنوان مترجم مخصوص به استامبول اعزام و

که به تازگی  شودمیآشنا  «قانون»و  «تنظیمات»با خان مأموریت سیاسی، ملکمدر این  شد. هم در استانبول

قرار  مانی بود، به زبان ترکی عث که «قانون»و  «تنظیمات» تحت تأثیر آن وی .در قلمرو عثمانی باب شده بود

 کتابچهن با عنوارا ای رسالهگذاشت و سبب شد های سیاسی وی تأثیر کمی بعد بر فعالیت کهبه طوریگرفت 

  به رشته تحریر درآورد. تنظیمات مجلسیا  غیبی

 سالِ  یرا پشت سر گذاشت. مرحله اول که س زیخود سه مرحله متما یاسیس هایتیدر فعال خانملکممیرزا 

اصلاحات محدود مانند  یبا برخ اشیاسیس یهاشهیاند رد،یگیم رب را در وی یاسیس هایتیاول فعال

 خانملکم کردیمرحله، رو نیدر ا .شودمیآغاز به آن اشاره شد،  پیشترکه  یعثمان یدر امپراتور جیاصلاحات را

                                                           
1 Montesquieu 
2 philosophy of liberation 
3 John Stewart Mill 
4 limitation of government duties 
5 On Liberation 

    
نشده  
 
ویراستاری



اولیه/ 
 
نسخه
انتشار/

انتظار 

در 
شده/
پذیرفته 

 

/Vers
ion

/U
ne

dit
ed

Acc
ep

ted
/Await

ing
 Pub

lica
tio

n/D
raf

t  



 

10 
 

که در آن انجام  دیشیاندیم یسازاز دولت یشکل جادیاو به ا گر،یاز بالا بود. به عبارت د یاسیس یبه نوساز

 یبرا یطرح مشخص رسالهاین در  وی شد.میاز شاه و دولتمردانش آغاز  یاسیساختار س رییاصلاحات و تغ

 1260ه.ق/  1299) خانملکم .) ,2017Shahriari؛ 1395)خلخالی و پوزش،  کرد نیتدو یکردیرو نیچن

 نویسد:گیرد و میدولت ایران را به باد انتقاد می تنظیمات مجلسدر  (86، ص.ه.ش.

ان تصور کرد مانع اصلی مانع مطلق مانع واحد ترقی ایران در نقص ترکیب دولت است. هیچ نمیتو ]...[

تها که ترکیب دولت ایران مجمع چه معایب عجیب و اسباب چه ضررهای بزرگ بوده است. جمیع ذل

 ]...[. و خرابیها و انقلابات ایران بلاحرف حاصل معایب این دستگاه است 

ن قدرت شاه محدود کرد ینظم ساده برا ینوع جادیشاه به انجام اصلاحات، تنها با ا قیتشو یبرا خان ملکم

ستبداد ا لیدر تعد یو مقررات، سع نیقوان یدر چارچوب برخ یو حاکمان محل انیکنترل دربار نیو همچن

 یبنده طبقهرا به مطلقه و مشروط یو پادشاه ی،و پادشاه یها را به جمهوراو حکومت(. 1376)اصیل،  داشت

خشم  خواستیآگاه بود، نم یاساس راتییشاه به تغ یهاتیاستبداد و حساس تیکه از ماه ییاز آنجا و کرد

)اصیل،  ستین مناسب رانیا یمشروطه برا یکه پادشاه کردناصرالدین شاه را برانگیزد به همین دلیل بیان می

ه ه دو دسته تقسیم کرد: سلطنت مطلقه منتظم و سلطنت مطلقبنابراین سلطنت مطلقه را ب (.1376

تظم شکل کرد که سلطنت مطلقه منمیکشور در آن زمان، استدلال  طیو با در نظر گرفتن شراا منتظم.غیر

را  نیوانوضع ق اریشاه که اخت یدرت استبداددر این نوع حکومت، ق است. رانیا یاز حکومت برا یآلدهیا

ظم، از سلطنت مطلقه منت یدر راستا خان ملکم، اما ماندمی یبلامنازع باق یاسیداشت، در رأس هرم س

ملکم  میرزا(. Algar,1973) گفتمیسخن  هیقوه مقننه از قوه مجر ییقانون و جدا یضرورت وضع و اجرا

را  نینقوا یاجرا اریو مجلس وزرا را که اخت شدیدولت وضع م نیرا که در آن قوان ماتیمجلس تنظ خان

ل اصی (. ,pp. 2017Shahriari,34-36( هر دو شورا بر عهده شاه بود استیر که کرد یداشت، معرف

، ی نداشتسازگارخان ملکم یواقع تیو با ن ی بودبا اصول دموکراس ریمغا طرح نیاکه ( معتقد است 1376)

اجه شود و شاه مو نیناصرالد زیآمممکن بود با واکنش خشونت چرا که ،کار باشدمجبور بود محافظه ویاما 

 .ندازدیجان خود را به خطر ب

شاه  نیبا ناصرالد خانملکممیرزا پس از اختلاف  یهاسالبه ، که یاسیس تیحال، در مرحله دوم فعال نیبا ا

 تیتوانست ن اقامتش در انگلیس،در طی  اصرار داشت. نییاز پا یبر نوساز ،گرددبرمی و اقامت وی در انگلیس

 قیقانون ارائه دهد و از طر حکومتِ یبرا یترکند، طرح روشن انیب یخود را در مورد نظام پارلمان یواقع

 یهاروزنامه او آزادانه در مورد ارزش نیشود. در ا کینزد تی، به اصول مشروطقانونبه نام  یاانتشار روزنامه

 غیرهو استقلال  ،وحدت ،یآزاد ،یعدالت، برابرهای دینی، ارزش شرفت،یپقانون،  ،یدموکراس ،یضد استبداد

مفاهیمی که تا پیش از این در جامعه ایران مطرح نشده بود و مترجمان دگراندیشی چون او  .کردیصحبت م

    
نشده  
 
ویراستاری



اولیه/ 
 
نسخه
انتشار/

انتظار 

در 
شده/
پذیرفته 

 

/Vers
ion

/U
ne

dit
ed

Acc
ep

ted
/Await

ing
 Pub

lica
tio

n/D
raf

t  



 

11 
 

ترجمه آثار غربی این مفاهیم را وارد ساحت سیاسی  مطالعه و از طریقو  های فرنگیبه دلیل آشنایی با زبان

  کردند.میاجتماعی جامعه ایران  -

 کیدموکرات یهااز ارزش یداد و برخمیرا مورد انتقاد قرار  رانیا یاسیدر روزنامه خود، ساختار س خانملکم

 کردیم تیماحو سلطنت مشروطه  یاو از حکومت قانون، نظام پارلمان»)کرد. میارائه  نیگزیرا به عنوان جا

 لکمم یجوهره فکر (.103، ص. 1381ی، زه )سرایی و هاشم «.دانستیجامعه م کی یعیها را حقوق طبو آن

 تیوضع یصلااو علت  رایبر اساس قانون بود، ز رانیا یساختار استبداد یاسیس یمرحله، نوساز نیدر ا خان

 قانونزنامه از رو شمارهخان در اولین ملکم. شتدا یقانونیدر ب شهیکه ر دانستیآشفته کشور را استبداد م

 نویسد:گونه میایندر صفحه اول ( چاپ شد، 1268)اسفند  1307که در ماه رجب 

ست. هیچکس اایران مملو است از نعمات خداداد. چیزی که همه این نعمات را باطل گذاشته نبودن قانون 

معزول  زیراکه قانون نیست. حاکم تعیین میکنیم بدون قانون. سرتیپچیز نیست در ایران مالک هیچ 

ن قانون. میکنیم بدون قانون. حقوق دولت را میفروشیم بدون قانون. بندگان خدا را حبس میکنیم بدو

 .بخشیم بدون قانون. شکم پاره میکنیم بدون قانونخزانه می

دهد باید بر د که تمام اموری که دولت انجام میکنسپس در ادامه و در صفحه سوم همین شماره اعلام می 

 اساس و موازین قانونی باشد:

نون. تحصیل جمیع حرکات دولت بعد از این باید مبنی بر قانون باشد. عزل و نصب عمال باید موافق قا

دولت موافق  مالیات موافق قانون. محاکمات موافق قانون. حبس موافق قانون. جزا موافق قانون. مصارف

 ون باشد.انون. حکمرانی، سلطنت موافق قانون. سختی و عدالت فرمایش و اطاعت همه باید بحکم قانق

مرج، استبداد  غلبه بر هرج و یکه برا کرداستدلال میو  دانستیم ریناپذییاستبداد و هرج و مرج را جدا او

عث فساد و با ینظام استبدادوی بر این باور بود که  شود. کنشهیقانون ر حکومت مبتنی بر قیاز طر دیبا

 یاسیر سساختا ملکم خان .(1395 )خلخالی و پوزش، شودیدولت م یمنجر به فروپاش تیدر نهاو هرج و مرج 

 آن کشورها تشرفیپ یاصل لیآن کشورها را دل یاسیکرد و ساختار سمی سهیمقا ییاروپا یرا با کشورها رانیا

اجار قحکومت  هیاعتصاب و تظاهرات عل ،یمدن یمردم را به نافرمان وی. ( ,2017Shahriari) دانستمی

 ،یاسیت ساصلاحا یراه برا نیترکه محتمل باور داشتمخالف بود و  یاما با هرگونه انقلاب کرد،یدعوت م

  .(1395)خلخالی و پوزش،  حکومت قانون است یبرقرار

انون را ، ق( منتشر شد1269فروردین ) 1307در شعبان  که روزنامه شماره دوم ایناز  چهارصفحه  دروی 

 کند:گونه تعریف میاین
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نی بر . قانون باید مبتحفظ حقوق عامه تقانون عبارت است از اجتماع قوای احاد، یک جماعت بجه

اند. رمودهفآدم بمرور ایام مقرر و روشن اصول عدالت باشد. اصول عدالت را خدا و حکما و عقلای بنی

دالت میخواهیم عر باتفاق عامه. اگر قانون و ت است و زور عدالت حاصل نمیشود مگقانون زبان و زور عدال

 با هم اتفاق نماییم. کماًباید حُ

 نیمظفرالد ینیشاه و جانش نیپس از ترور ناصرالد یهاسالبه ، خانملکممیرزا  یاسیس تیفعال یانیمرحله پا

 نیر اددر رم منصوب کرد.  ریرا به عنوان سف خانملکم ای که مظفرالدین شاهدوره؛ شودیم معطوفشاه 

 دوبارهشاه،  نیاش با مظفرالدروابط دوستانه لیانتشار روزنامه قانون را متوقف کرد و به دل خانمرحله، ملکم

 (.1395و پوزش،  یکرد )خالخال دیاز بالا تأک رانیا یاسیساختار س یبر نوساز

 یداشت و آن را سلاح نیبه د 1انهیگرامنفعت یسکولار بود. او نگاه یروشنفکر خان ملکم ،یاعتقاد به لحاظ

، ص. 1381) یزه و هاشم ییسرا یگفته به .(Algar, 1973) دانستیم رانیدر ا ییگراغرب جیترو یبرا

  :انددر این باره چنین نوشته (97

از  نید ییدادر غرب. او کاملاً به ج یبه نگرش غالب عصر روشنگر هیبود، شب یابزار نیگاه او به دن

حمله  نیکم به د اریبس شیهاحال، در نوشته نیو علم اعتقاد داشت؛ با ا نیتضاد د یو حت استیس

  .دادیدو را با هم سازگار نشان م نیو ا کردیم

نها مقاومت که حمله به مذهب ت داشتاعتقاد است و  یقو اریبس رانیبود که مذهب در ا افتهیدرخان ملکم 

-یحات اجتماعاصلا یبرا یکرد از اسلام به عنوان ابزار یسع ن،ی. بنابرادهدیم شیرا افزا رییدر برابر تغ

داشت  یدتأک یو دهد. ارائه یمدرن خود را تحت پوشش اسلام یهادهیگرفت ا میاستفاده کند و تصم یاسیس

تلاش کرد  و علما را در نظر گرفت تیقدرت و حما دیبا ران،یدر جامعه ا یاجتماع اترییتغ جادیا یکه برا

 تواندیمسلطنت مشروطه  سیو تأس ستی( ناسازگار نعتی)شر یبا قانون اسلام ونیزاسینشان دهد که مدرن

شور کرا در  موضوعاین  که تلاش کرد خانملکم(. Rokni, 1987) باشد ریپذامکان یبستر اسلام کیدر 

از قبل در اصول  ،مدرن یهادهیرا متقاعد کند که ا علمای شیعهعمدتاً  و رانیمردم ا» تا بتواندجا بیندازد 

 (.Kia, 1986, p. 155) «اسلام وجود داشته است نید

 گیری. نتیجه5

دهد که حاضر نشان می پژوهشدر  هادوم و تحلیل محتوایی آندست  ،اول بررسی و تحلیل منابع دست

توسعه حقوق عمومی ایران  در آشنایی ایرانیان با لزوم کشور در عصر مشروطه ورزمترجمان پیشگام و اندیشه

نظام یکی از عوامل آشنایی ایرانیان با آرای متجددانه غربی در رابطه با قانون و  اند ونقش داشته این دورهدر 

                                                           
1Utilitarian view  

    
نشده  
 
ویراستاری



اولیه/ 
 
نسخه
انتشار/

انتظار 

در 
شده/
پذیرفته 

 

/Vers
ion

/U
ne

dit
ed

Acc
ep

ted
/Await

ing
 Pub

lica
tio

n/D
raf

t  



 

13 
 

ایرانیان در رابطه حقوق انسانی  تلاش این مترجمان یکی از عوامل افزایش آگاهی اند.مشروطه بوده یحکومت

محدود  در میان طبقات مختلف جامعه شکل بگیرد که در جهت جمعی ایخودشان شد و سبب شد اراده

تأسیس مجلس شورای ملی، تصویب و اجرای قانون، عدالت و حکومت قانون،  یکردن سلطنت قاجار، برقرار

  .متحد شوند و به مبارزه برخیزند استبداد و استعمار یکشور و نف شرفتیپ

کردند  یملات خود را متوجه دولتهمه مردم حو  شدت گرفت یدر دوره مظفر یغرب متجددانه شهینفوذ اند

کشور را به  و دیبه اوج خود رس رانیدر ا یعموم یتیارضانه.ش.  1285در سال  شده بود. اعتباریب دیگر که

ال از س وسیعسه اعتراض  یریگمنجر به شکل یگسترده عموم یتینارضا سمت انقلاب مشروطه سوق داد.

نقلاب ا پیروزی به تیاعتراضات در نها نیبود. ا یاز قبل دتریشد یکشد که هر  ه.ش1285تا  ه.ش1284

 پیروزی نیا دانست. رانیا خیدر تار یآن را نقطه عطف توانیکه م دیانجام ه.ش 1285در سال  رانیمشروطه ا

ن شد که دستاورد آ ه.ش 1285 مرداد 14شاه در  نیتوسط مظفرالد امضای فرمان مشروطیتمنجر به 

انون با این ق. بود در نخستین دوره قانونگذاری تشکیل مجلس شورای ملی و تدوین قانون اساسی مشروطه

 که مطالب شته شدنو دستآورد انقلاب فرانسه انسانی و شهروندیِعلامیه حقوق االهام از قانون اساسی بلژیک و 

 در تدوین آن تأثیرگذار بوده است.  عصر مشروطه دگراندیش مترجمان شدهترجمه

 نابعم

 . فرانکلین.1جلد  سال ادب فارسی. 150: تاریخ از صبا تا نیماپور، یحیی. آرین

 ققنوس. .از دوران باستان تا پایان عصر قاجار تاریخ ترجمه در ایران.(. 1394آذرنگ،عبدالحسین.)

   خان یرزا ملکم. )م[تصنیفات حکیم انگلیسی جان ایستوارت میل] درباره آزادی(. 1301جان )استورات میل، 

 (.1859) .کتابخانه ملی ایران 10149الدوله، ترجمه(. ش. بازیابی ناظم

 . نشر نیملکم خان ناظم الدوله اهای میرززندگی و اندیشه(. 1376. )اللهحجتاصیل، 

 .. کویرهای مدرنیته ایرانپردازیمیرزا ملکم خان ناظم الدوله و نظریه(. 1384. )اللهحجتاصیل، 

مه تاریخنا های فکری عصر مشروطه.بررسی جریان (.1395) محمد. الدین و پوزش،سیدمحی خلخالی،

 .117-92صص. (،13)1. خوارزمی

الرقابی تا لکزمینه مفهوم قانون در عصر مشروطه: از ما(. پیش1392ه، فاطمه. )زادراسخ، محمد. و بخشی

 .37-61، صص. 83تنظیمات. مجله حقوقی دادگستری، شماره 

انه انقلاب روشنفکری در آستهای (. شرایط اجتماعی و گفتمان1381. )زهی، نوروز و هاشم ، حسن.سرایی

 .114-81(، صص. 3)4شناسی ایران. جامعه مشروطه.
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ران ایرانی پیش مفهوم آزادی نزد روشنفک (.1393پناه مهرآبادی، مهدی. )سلیمانی دهکردی، کریم. و رفعتی

 .76-53(، صص. 22)6. فرهنگی-مطالعات تاریخیاز انقلاب مشروطه. 

 ریاب.. چاپ چهارم. زایران در دوره سلطنت قاجار(. 1384شمیم. علی اصغر. )

شنفکران های نسل اول روگیری گفتمان(. نهضت ترجمه در عصر پیشامشروطه و شکل1404عدیلی، سمیه. )

 .24-7(، صص. 89)23. ترجمه مطالعاتایرانی. 

اصر. ارائه های فکری در نهضت مشروطیت و تداوم آنها در تاریخ معجریان (.1386سیدمحمد.) نژاد.عیسی

 و مطالعات سسهؤم .ضمایم و مقالات ها،سخنرانی مجموعه مشروطیت: فکری هایجریانشده در 

 .377-350صص. سیاسی. هایپژوهش

 .اهنشاهیشمبارکه  . مطبعهرساله موسوم به یک کلمه(. ه.ش1286ه.ق/  1325)خان. مستشارالدوله، یوسف

 ازیابی شده از ب. 1ص.  ،1شماره سال اول، . قانون(. 1268اسفند  /1307. )رجب الدولهخان ناظممیرزا ملکم

61d0244b94cb/LRRView.aspx?History=true-a301-42d0-cd33-https://dl.nlai.ir/UI/6f6087fe 

 زیابی شده از . با3، ص. 1. سال اول، شماره قانون  (.1268اسفند  /1307 الدوله. )رجبخان ناظممیرزا ملکم
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